
TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS

Features: Direct Drop-in replacement for the Glock Slim Frame Connector.
Reduced trigger pull weight. (Approx. 4.5lbs when used with the factory trigger
body and bar) Smoother trigger pull due to Low-Fri Nickel-Teflon coating
Produces a positive reset 100% Manufactured in the USA… Right here in
Phoenix Applicable to What Guns: Glock Slim Frame Pistols (G43, G43X, G48)
Not tested to function in any other platform or system. DOES NOT FIT THE
GLOCK G42 DOES NOT FUNCTION IN THE PSA DAGGER MICRO. The Micro
Dagger uses a "LIKE" Gen 3 style trigger bar but smaller. This bar is a Gen 5
style bar which seats into a saddle within the rear housing.

Attributes

Name: TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 430109236
Mfr. No.: 102-210
Make: Glock
Model: 43
Delivery weight: 0.045kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 76mm
UPC: 850053063282

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den TRIGGER CONNECTOR
FÜR SLIM FRAME GLOCKS

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIGGER CONNECTOR für Slim Frame Glocks von APEX TACTICAL
SPECIALTIES INC. Dieses Produkt wurde entwickelt, um die Leistung Ihrer Glock Slim Frame Pistole zu verbessern.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für die angegebenen Modelle (Glock Slim Frame Pistolen: G43,
G43X, G48) verwendet wird.
Verwenden Sie das Produkt nicht in Verbindung mit nicht kompatiblen Pistolen, wie der Glock G42 oder dem
PSA Dagger Micro.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Prüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achten Sie darauf, dass der TRIGGER CONNECTOR korrekt installiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Feuchtigkeit und extremen Temperaturen, um die Integrität des Produkts zu
gewährleisten.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Betätigen des Abzugs, um eine sichere Handhabung zu
gewährleisten.
Bei Anzeichen einer Fehlfunktion oder Beschädigung des Produkts, verwenden Sie es nicht und suchen Sie
Unterstützung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und keine Munition in der Nähe ist.
Arbeiten Sie in einer sauberen und gut beleuchteten Umgebung.

Installation:

Entfernen Sie den originalen Glock Slim Frame Connector gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie den TRIGGER CONNECTOR in die Halterung im hinteren Gehäuse ein.
Vergewissern Sie sich, dass der Connector fest sitzt und korrekt ausgerichtet ist.

Nutzung:

Nach der Installation sollten Sie die Waffe in einem sicheren Bereich testen.
Achten Sie darauf, dass das Abzugsgewicht (ungefähr 4,5 lbs) den individuellen Anforderungen
entspricht.
Überprüfen Sie die Funktion des Abzugs regelmäßig.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für elektronische Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.
Informieren Sie sich über Rückgabemöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in
der EU. Achten Sie darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise in Übereinstimmung mit der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) erstellt wurden. Es liegt in Ihrer Verantwortung, sicherzustellen, dass Sie alle
Anweisungen befolgen und das Produkt sicher verwenden.



Safety Instruction Guide for TRIGGER CONNECTOR
FOR SLIM FRAME GLOCKS

Introduction
Thank you for choosing the TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS. This product is designed to
enhance the performance of your Glock Slim Frame pistols (G43, G43X, G48) by providing a smoother trigger pull
and reduced trigger pull weight. It is essential to read this safety instruction guide carefully to ensure safe and proper
use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the safe handling of firearms before using this product.
Always follow the manufacturer's instructions and guidelines for your Glock pistol.
Use the product only with compatible Glock Slim Frame models (G43, G43X, G48).
This product is not compatible with the Glock G42 or the PSA Dagger Micro.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear or damage before use.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay updated on recall information via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Ensure that the trigger connector is only installed in Glock Slim Frame pistols (G43,
G43X, G48). Using it in incompatible models may result in malfunction or unsafe conditions.
Installation Safety: Always ensure the firearm is unloaded before installation. Remove the magazine and
check the chamber to confirm that no ammunition is present.
Trigger Pull Weight: The trigger pull weight is approximately 4.5 lbs when used with the factory trigger body
and bar. Be aware of this change in trigger feel.
LowFriction Coating: The LowFri NickelTeflon coating may alter the feel of the trigger pull. Practice with the
firearm after installation to become accustomed to the new trigger behavior.
Positive Reset: The connector is designed to produce a positive reset. Ensure that you understand how this
affects your shooting style.

Instructions for Installation and Usage
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Preparation:

Ensure the firearm is completely unloaded.
Gather necessary tools for installation, if required.

Installation Steps:

Remove the slide from the Glock pistol according to the manufacturer’s instructions.
Locate the factory trigger connector within the trigger assembly.
Carefully remove the existing connector and replace it with the TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM
FRAME GLOCKS.
Ensure that the new connector is seated properly in the trigger assembly.
Reassemble the firearm according to the manufacturer’s instructions.

PostInstallation Check:

After installation, check the functionality of the trigger by performing a dry fire practice (without
ammunition).
Ensure that the trigger resets properly and operates smoothly.
Confirm that the trigger pull weight is as expected.

Usage:

Always handle your firearm with care and follow all safety protocols.
Practice regularly to become familiar with the modified trigger pull.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout parts in accordance with local regulations.
Do not discard the product in regular household waste. Instead, follow your local guidelines for the disposal of
firearm components.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or support regarding the TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS, please refer to the
contact information provided in the product packaging or visit the manufacturer's website for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are our
top priorities.
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Guide de Sécurité pour le Connecteur de
Déclenchement pour Pistolets Glock Slim Frame

Introduction
Merci d'avoir choisi le Connecteur de Déclenchement pour Pistolets Glock Slim Frame d'Apex Tactical Specialties
Inc. Ce guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sécurisée et
efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant de procéder à l'installation ou à l'utilisation de
ce produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement avec des pistolets Glock Slim Frame (G43, G43X, G48).
Ne tentez pas d'utiliser ce connecteur sur d'autres plateformes ou systèmes, y compris le Glock G42 et le
PSA Dagger Micro.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas forcer le connecteur dans le pistolet. Une installation incorrecte peut entraîner des
dysfonctionnements.
Ne pas utiliser le produit si vous remarquez des anomalies telles que des bruits étranges ou un
fonctionnement irrégulier.
Évitez de manipuler le pistolet lorsque le connecteur est installé et que le pistolet est chargé.
Assurezvous que le pistolet est déchargé avant de procéder à toute manipulation ou maintenance.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires à portée de main.
Travaillez dans un environnement propre et bien éclairé.

Installation :

Déchargez complètement votre pistolet avant de commencer l'installation.
Retirez le connecteur d'origine du pistolet.
Installez le connecteur de déclenchement Apex en suivant les instructions spécifiques fournies avec le
produit.
Vérifiez que le connecteur est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Testez le pistolet dans un environnement sécurisé après l'installation pour vous assurer que le
déclenchement fonctionne correctement.
Familiarisezvous avec la nouvelle sensation de la détente. Le poids de détente est réduit à environ 4,5
lbs avec le corps de détente et la barre d'origine.

Maintenance :

Inspectez régulièrement le connecteur pour des signes d'usure.
Nettoyez le connecteur et le mécanisme de déclenchement selon les recommandations du fabricant.

Instructions d'Élimination



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales sur les déchets. Ne jetez pas le produit dans
les ordures ménagères.
Si vous devez vous débarrasser du produit, contactez votre municipalité pour connaître les points de collecte
appropriés.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
basé dans l'UE indiqué sur l'emballage ou la documentation fournie avec le produit. Assurezvous de signaler tout
produit défectueux ou dangereux aux autorités compétentes.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer une utilisation sûre de votre Connecteur de
Déclenchement pour Pistolets Glock Slim Frame. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Istruzioni di Sicurezza per il Connettore di Grilletto per
Glock Slim Frame

Introduzione
Grazie per aver scelto il Connettore di Grilletto per Glock Slim Frame di Apex Tactical Specialties Inc. Questo
documento fornisce importanti informazioni di sicurezza, istruzioni per l'installazione e l'uso, e indicazioni per il
corretto smaltimento del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia adatto per l'arma specifica, ovvero le pistole Glock Slim Frame (G43, G43X,
G48).
Non utilizzare il connettore su armi non testate, come il Glock G42 o il PSA Dagger Micro.
Conservare il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verificare che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi installazione o manutenzione.
Utilizzare solo strumenti appropriati per l'installazione del connettore.
Seguire le istruzioni di installazione passo dopo passo per evitare malfunzionamenti.
Non modificare il prodotto in alcun modo, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Testare sempre il grilletto dopo l'installazione per assicurarsi che funzioni correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurarsi che l'arma sia scarica e priva di munizioni.
Raccogliere gli strumenti necessari: cacciavite, pin punch e pinze.

Rimozione del Grilletto Esistente

Rimuovere il gruppo del grilletto dall'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Estrarre il connettore esistente con attenzione.

Installazione del Nuovo Connettore

Inserire il nuovo Connettore di Grilletto per Glock Slim Frame nel gruppo del grilletto.
Assicurarsi che il connettore sia correttamente posizionato e allineato.

Rimontaggio

Rimontare il gruppo del grilletto nell'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurarsi che tutti i componenti siano saldamente fissati.

Test del Grilletto

Eseguire un test del grilletto per verificare il corretto funzionamento.
Controllare che il peso di sgancio sia conforme alle specifiche (circa 4,5 libbre).

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro di prodotti elettronici e componenti di
armi.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza, consultare il sito web del produttore o contattare il
servizio clienti di Apex Tactical Specialties Inc.

Si prega di conservare queste istruzioni per riferimento futuro. La sicurezza è la nostra priorità e seguire queste linee
guida contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto.
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TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS
Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä ohje sisältää
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen
käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseen kanssa ennen käyttöä. Tämä tuote on suunniteltu erityisesti Glock
Slim Frame pistoolille (G43, G43X, G48).
Älä käytä tätä tuotetta Glock G42:ssa tai PSA Dagger Micro:ssa, sillä se ei ole yhteensopiva.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuustoimenpiteet Käytössä
Vähennä liipaisimen vetoa. Tuote on suunniteltu vähentämään liipaisimen vetoa noin 4,5 lbs käytettäessä
tehdasliipaisinta ja vartta.
Käytä tuotetta vain suositelluissa Glock Slim Frame pistoolimalleissa.
Varmista, että kaikki asennus ja käyttöohjeet on suoritettu oikein ennen tuotteen käyttöä.
Ole erityisen varovainen, jos olet aloittelija tai sinulla ei ole kokemusta aseiden käsittelystä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista ensin pistooli lippaasta ja varmista, että se on tyhjennetty.
Irrota vanha liitin ja asenna uusi TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS liitin. Varmista,
että se on kunnolla paikallaan.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ennen käyttöä.

Käyttö

Käytä tuotetta vain suositelluissa aseissa.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä ennen varsinaista käyttöä.
Varmista, että ase on suunnattu turvalliseen suuntaan, kun käytät liipaisinta.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskiin, vaan vie se kierrätyspisteeseen tai vaarallisten jätteiden keräykseen, jos
se on tarpeen.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään ennen tuotteen käyttöä.

Huomautus

Tämä tuote on 100% valmistettu Yhdysvalloissa, tarkasti Phoenixissa. Se on suunniteltu tarjoamaan sujuvampi
liipaisimen veto matalan kitkan NickelTeflonpinnoitteen ansiosta ja tuottaa positiivisen palautteen.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIGGER CONNECTOR
FOR SLIM FRAME GLOCKS

Introduktion
Tack för att du valt TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS från APEX TACTICAL SPECIALTIES
INC. Denna produkt är designad för att förbättra avtryckets prestanda i Glock Slim Frame pistoler. För att säkerställa
säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten med kompatibla modeller av Glock Slim Frame pistoler (G43, G43X, G48).
Produkten är inte kompatibel med Glock G42 eller PSA Dagger Micro.
Innan installation, se till att vapnet är avstängt och avtryckaren är i säkert läge.
Undvik att använda produkten i andra plattformar eller system som inte har testats för denna produkt.
Följ alltid säkerhetsprocedurer för hantering av skjutvapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelser:

Se till att vapnet är avstängt och avtryckaren är i säkert läge.
Använd skyddsglasögon och handskar för att skydda dig själv under installationen.

Installation av trigger connector:

Ta bort den gamla connectoren från vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Sätt i TRIGGER CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS på plats.
Kontrollera att connectoren sitter ordentligt och att alla delar är på plats.

Testa avtrycket:

Efter installation, testa avtrycket för att säkerställa att det fungerar korrekt.
Kontrollera att avtrycksvikten är cirka 4,5 lbs när den används med fabriksavtryckskroppen och staven.

Underhåll:

Rengör produkten regelbundet för att säkerställa optimal funktion.
Undvik att använda kemikalier som kan skada beläggningen.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten tillsammans med hushållsavfall.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av skjutvapenrelaterade produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten av denna produkt, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala
återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till en säker och effektiv användning av TRIGGER
CONNECTOR FOR SLIM FRAME GLOCKS. Tack för att du prioriterar säkerheten!


